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Hirdetések
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Gromon-utcza 2. szám.

A városi tisztviselők fizetés­
rendezéséhez.

Lapunk idei 34-ik számában tett igévc- 
tunklio/f képest ismét rátérünk ezen vitális 
témára, ürömmel registráljuk, hogy a bizott­
ság actioba lépett és megtartotta első érdem­
leges ülését. Ezen ülésben a többek közt ki­
mondatott, hogy a különböző tervezetek nyo- 
mattassanak ki és a tagok között tanulmá­
nyozás czéljából osztassanak szét, vagyis az 
ügy formás és széles alapokon legyen tárgyal­
va. A bizottság hite és meggyőződése szerint 
idő van elég, mert hát a rendezett illetmé­
nyek 1904. január 1-től, vagyis a közelgő 
tisztujitás után lépnének hatályba. Ilyen ha 
tál ozatok, jobban mondva bizottsági meg­
állapodások jelegzetes adatait képeznék a ké­
szülő félben lévő Pancsova város monograpliia- 
jának. Ilyen s eliez hasonló határozatok meg­
örökítése nélkül az utókor alig alkothat 
magának helyes képet városunk jelenlegi 
politikai és társadalmi tényezőiről.

A városi tisztviselők anyagi helyzetének 
kérdése kezelésénél megható naivitással járják 
a tojástánezot a logika szabályai között a 
hivatásos városatyák.

Mindnyájan egyet értenek és értettek 
abban, hogy a jelenlegi illetmények nem meg­
felelők ; csekélyek, azokból megélni lehetet­
lenség. Az 1892. év óta érvényes szervezési 
szabályrendeletben rendszeresített illetmé­
nyekre ha egy pillantást vetünk: meggyőző­
dünk arról, hogy a tisztviselők jelentékeny 
részének illetményei közgyűlési határozatok 
értelmében előnyösön megváltoztak.

A szórványos fizetési javítások eredménye 
százalékuk ban következő. Egy tisztviselőnek 
törzsfizetése 40, hatnak 20, kettőnek 10, 
újabban ismét háromnak 20 százalékkal lett 
felemelve novelláris utón. Szóval 12 tiszt­
viselő úgy a bog)' boldogult a rendezés kér­
désének megoldása nélkül. Vizsgálván tár­
gyilagosan ezen javításokat, habozás nélkül 
ki kell mondanunk, hogy azok nem az igazi

szükségesség követelményeit elégítették ki, 
mei t olyan tisztviselők részesültek fizetés- 
emelésben, kiknek addigi fizetésük aránylag 
magosabb volt és a kiknek kevés kivétellel 
nein; mehékjőyudelmük is van, szóval nem fi
nyomor tette indokolté a szervezési szabály- 
rendeletben megállapított törzsfizetések meg­
változtatását. Vizsgálván továbbá ezen hatá­
rozatok döntő indokait, azokat tarka-bar­
káknak találjuk, de egyben kicsúcsosodnak 
és ez az, hogy a jelenlegi illetmények nem 
elegendők a tisztességes megélhetésre. 
Ha nem csalódunk, az állami tisztviselők 
mozgalmát ép azon városatyák támogatták 
igen helyesen a legmelegebben, kik a fizetés- 
rendezésére kiküldött bizottságnak is tagjai. 
Ilyen előzmények után joggal elvártuk volna, 
hogy ezejí a férfiak teljesen ismerve az állami 
tisztviselők illetményeit szabáljmzó törvényt, 
habozás nélkül és azonnal igyekeznek életbe­
léptetni azon már szerény igényűnek bizo­
nyult tervezetet, mely az 1893. évi IX. t.-cz. 
elvén nyugszik.

Mi szükség kinyomatni, mi szükség ta­
nulmányozni azt, a mit jól ismerünk és pedig 
annyira, hogy alkalomadtán annak megvál­
toztatását ezélzó mozgalomhoz czóltudatosan, 
lelkesedéssel csatlakozunk ?!

Nem érthetünk egyet a bizottsággal ab­
ban, hogy a tárgyalás széles mederben való 
terelését azért engedi meg magának, mert 
van idő a mennyiben az életbeléptetés ideje 
messze van. Véleményünk az, hogy a köz­
gyűlés által kiküldött bizottság minden mellék­
tekintet nélkül köteles megbízójának eljárásá­
ról sürgősön beszámolni. Az életbeléptetés 
kérdése felett a javaslat el, vagy el nem fo­
gadásával a közgyűlés hivatott határozni.

Tekintet nélkül az életbeléptetés idejére 
a közgyűlés határozhat. Ezen határozat jóvá­
hagyása- is sok időt vehet igénybe a szerint, 
a mint az a méltányos érdekeket kielégíti, 
vagy pedig nem elégíti ki. Concedáljuk, hogy 
a kérdés inkább körül tekintést, mint tanul­
mányt igényel, de nem tudjuk eléggé kár­

hoztatni azt, ha a kérdés tovább tolása ér­
dekében már a bizottságok taktikáznak.

Tessék a bizottságnak a concret indít­
ványt még a folyó havi közgyűlés asztalára 
letenni. íVTer't nincs igazságszerető ember, a 
ki be ne látná, hogy ép azon kisebb javadal­
mazása tisztviselők anyagi helyzete, nyomora 
vált el visel lietlenuó, kiknek érdekében eddig 
semmi sem történt, kik a tulhamozott munka 
súlya alatt kénytelenek a hivatalos órákon 
túl is göruyedezui és a kik előtt a mellék- 
jövedelem minden forrása egyszerűen eleve 
el van zárva.

A novelláris fizetésemeléseknél, illetve 
rendezéseknél bizony voltak meglepő elhamar- 
kodások. Fordultak elő esetek, hogy az illetők 
benyújtották a kérvényt ma és holnap meg 
lett szavazva a fizetésemelés, illetve rendezés. 
Pedig helyesebb lett volna első sorban az 
igazi nyomor panaszát halgattatni el és nem 
bízni mélyreható határozatokat a hangulatra 
s űzni tovább a munka uzsorát a kisebb ja­
vadalmazási! alkalmazottakkal szemben. A 
város pénzügyi helyzete nekünk is, mint 
adózóknak mérvadó. De számot vetünk azzal 
is, hogy törvény szerint a községi pótadók leg­
főbb hivatása a tisztviselői kar fenntartása és ez 
is képezi törvényes létjogosultságát. Erre kellett 
volna gondolni a nagy beruházási kölcsönök 
megkötése alkalmával. Másfelől kizárja egy 
erkölcsi testület fogalma, hogy elviselhető 
anyagi kérdések miatt az igazságon, a mél­
tányosságon és jogosságon tátongó seb ütessék 
s összetett kézzel nézzük az elvérzést.

Megengedjük, hogy az 1893. évi IV. t.-cz. 
elvei szerint való rendezés által egyesek ró­
zsás reményei teljesületlenül maradnak, de 
ennek oka nem a tervezet. Fordulhatnak elő 
esetek, hogy némelyek illetményei kevés emel­
kedést mutatnak, mert időközben lettek fel­
emelve. De határozottan állítjuk, hogy egy 
ily irányú rendezés vau kizárólag arra hi­
vatva, miszerint minden alkalmazott anyagi 
helyzete ne csak javítva, hanem jövőre nézve 
is biztosítva legyen és pedig a szükségesség­
nek megfelöleg azonnal.

r Á K c z A.

A kisértés.
In«: ifj. Tolstoi Leo gróf

forditotta t It—<>.

(Foly tiihiM.)

Iván a nagy asztal végén tilt, melyen 
még bor és gyümölcsök voltak és nagyon 
élénken mesélt Popowuak s a többi 
vendégnek. Magától az elbeszéléstől el­
ragadva hallgatóit is lekötötte: figyel­
mesen hallgatták. Egy történetet beszélt 
el életéből, mikor a múlt év nyarán a 
Kasbek hegy megmászása majdnem az 
ő es vezetője életébe került. Jégtömb 
szakadt le állatok és csúszni kezdett; 
de szerencsére útközben megakadt, kil­
lőmben ma, Isten tudja, melyik begy - 
szakadék jégtömege alatt feküdnének 
eltemetve. Úgy látszott, mintha Iván el­
beszélése alatt, ezen történetet még egy­
szer átélné, mindig izgat ott a bb lett és 
elbeszélése ezáltal élénkebb és érdekesebb.

A szoba ellenkező oldalán, az asztal­
id kissé félre egy széken a bácsika ült. 
O volt az egyedüli vendég szalont ülni ban, 
a mely külömben a legújabb divat sze­
rint, készült. (Az orosz diákok egyenruhát 
viselnek.) Mellette tilt fiatal barátja, Ta- 
piscsew. Ok kelten nem hallgattak Ivón- 
111 ’ hanem külön társalogtak egymással. 
Hanyagul, székében hátradőlve ült a 
bácsi ka és különös kéjjel fújt a el magá­
tol szivarja finom füstit Hegeit. Előtte

az asztal szélén zöld chartreussel telt 
üveg volt és mellette félig kiürített po­
hárka, melj et kis, asszonyi kezével rövid 
időközökben szájához emelt, hogy szüt- 
csöljön belőle.

.Es a mi a fődolog, nagyon ügyes, 
az a „Mariska“, mondta lassan és olyan 
sajátságos hangsúlyozással, mintha min­
den szót először megizle t volna, mint 
minden liqU‘Ui'Cs»’pp-t, melyet megivott 

„és meglehetősen rokonszenves is.“
A bácsika ezt éppen olyan egysze­

rűen és küuynyedén mondta, mintha 
valami versenylóról, mely már nehány 
dijat nyert, lett volna szó.

„Igen, ez mind szép, de Iván még 
sem olyan, mint a többi“ felelte Tapis- 
csew, kétkedőén rázva a fejét „nem ag­
godalomból vagy bizonyos félelemből 
húzódik vissza, hanem csak elvből teszi.“

Tapiscsew különösen ezt az utóbbit 
megvető hangsúlyozással mondta.

A bác-ika arczát fintorította és fejét 
rázta.

„Oh ezeket az elviiajhászásokat“ — 
mondta mérgesen — „nem tudom — 
ezeket az elveket nem tudja bevenni 
gyomrom."

Oiyan rossz kedve lett. — De nem 
tudta, tulajdonképpen miért is bosszant 
ják őt az elvek, miért is gyűlöli őket. 
Erezte, hogy ezek erős szemrehányások 
az ő egész «létmódja ellen és ha beszélni 
hallott róluk, félig megsemmisült lelki­
ismeretének maradékában fúrd’dósokat 
érzett. Éppen ezen okból nem szerette 
Ivánt. Háta mögött nevetett rajta és

erkölcsösségén. Néha azonban úgy tett, 
mintha nem hinne benne, mert az ő 
felfogása szerint felnői,t. ember ezt nem 
bírhatja ki. „Mindenesetre“ vélte, „ter­
mészetellenes“. — Kárörömmel várta 
Iván bukását és igyekezett azt minden 
eszközzel előmozdítani.

Nos ma, nagykorúsitása napján, 
kellett megtörtennie: Ivánunk olyannak 
kellett lennie, a milyen a többi azaz, 
közönséges halandóvá.

így gondolta a bácsika és azzal meg 
volt nyugtatva. Tapiscsew minden tekin­
tetben egyetértett tanítójával.

„Ha az ember az ő elvei szerint akar 
élni", mondta végre a bácsika hangosan 
— „akkor megszűnik minden élet — ezt 
egyáltalában nem értem“.

Megsimitotta kezével szemét és to­
vább kopasz fejét, mintha valamit < 1 
akarna feledni.

Meglehetősen hangosan beszéltek. 
Vaszili és a többi diák az ablaknál egy 
czigáuy dalba kezdtek, melynek ebő ré­
szét: „Hol szeretet és egyetértés lakik“, 
szép hangján mindig egyedül adta elő.

„És most, barátom, a cziganynők- 
höz“, mondta a dal végeztével. Vígan 
forgatta gitárját.

„Iván, Popow, megyünk r1" Az élet 
fő fel tetei e: „Fittyet mindenre és ügyelj 
egészségedre.“

„Menjünk“, felelte Iván váratlanul 
a többi jelenlevőre nézve, „helyes, én 
veletek megyek.“

Ez este meglehetősen sokat ivott, 
bár igyekezett, hogy józan maradjon, de

minthogy ennek az összejövetelnek a 
szerzője, gondolta, tartozik vele vendé­
geinek. Mindenki ivott egészségére, ko- 
oziutott vele és igy egyik kortyot a má­
sik után kellett poharából innia.

Csak akkor, mikor nagyon józan 
volt, mondta, egyetért abban, hogy a 
czigáu y nők höz kocsizuak.

„Bravó, Iván,“ kiabálták összevissza 
a diákok, még egész-m okos ember lesz. 
Tehát készülődjetek! Megyünk!“

„A czigáuy nők höz, ez derék“, mond­
ta a bácsika, helyéről felemelkedve „ki­
tűnő“. Hogy is volt az a dal ? „Hol 
szeretet és egyetértés la a-kik“. — iga­
zán szépen énekelsz.

„Ez megint ostoba tett volt“, gon­
dolta Iván, miközben a többiek elkészü­
lődtek. „De akkor nem lett volna szabad 
kezdettől fogva sem velők tartani, tehát 
tovább sem árt, egy ideig ott maradok 
és aztan hazautazom. Külömben nem is 
történt itt semmi visszataszító dolog, ón 
elkísérem őket és nemsokára ott hagyom. 
Sétakocsikázás a városán keresztül kü­
lömben derék dolog és az idő na­
gyon szép.“

Hl.
Iván néhányszor akart elmenni, de 

mindig visszatartották.
Járnál meghallgatták a czigányokat. 

Ismét pezsgőztek. Néha v»l unelyik egy- 
egy dalt, énekelt. Aztán jöttek a ktilöm- 
böző nők. Erre a Strelnához kocsiztak — 
hol ismét czigáuynök, magyar lányok, 
pezsgő, ének, füst gomalyag és kiélt 
tejek voltak villanyosán kivilágítva.



Meg vagyunk győződve arról, hogy a 
kormány képviselője, főispánunk áthatva a 
városi tisztviselők túlnyomó részének nyomo­
rától, módját leli annak, miszerint taktikai 
fogásokkal a tisztviselők jogos érdekeinek 
kielégítése halasztást ne szenvedjen. Minden 
közgazdasági tevékenységben leledző bizott­
sági tag tudja azt, hogy a vállalatok érde­
kében első feltétel az alkalmazottak, a munka 
tisztességes javadalmazása. A mint ezen fel­
tételek biztosítják a vállalatok érdekeit ép 
oly hasznosak és üdvösök ezek a városok, 
községekre nézve is.

Ezért nem okoz nekünk túlságos aggo­
dalmat a pénzügyi helyzet.

Hisszük és reméljük, hogy az összes vá­
rosi tisztviselők s vele a város vitális érdekei­
nek kielégítése sokáig halasztást nem szen­
vedhet.

A vers tűzi kiállítás.
;(v.y..)

Gergt-cs György és Mutinies Döme, mindkettő 
odavaló hentesinester illet,ve szalámi gyáros egy-egy 
szekrénynyel szalámit állított ki.

Jeszenszky Béla vlajkoveczi nagybirtokos ter­
mény kiállítása érdemli ebben a csarnokban a leg­
nagyobb figyelmet. Ö kiállította birtokainak és major­
jainak, csoidainak, gulyáinak, méneseinek és nyájai­
nak fényképéit. Istállóinak és gazdasági épületeinek 
kicsinyített favázát. A földjén termett összes gabona- I 
nemiteknek magvait. Búzáénak, rozsának, zabjának 
sat. szalmáját. Méligazdasagának terményeit Szódéit 
és gyümölcseit sat. A kiállított tárgyakból mindenki 
láthatja, hogy ez valódi mintagazdaság. Ehhez hason­
líthatjuk még báró Baieli Milán örököseinek inárko- 
veczi gazdaságának a kiállítását, mely szintén kiváló, 
azonban az előbbinél kisebbszerű.

E csarnokban előkelő szerepet játszik még a 
bortermelők és pálinkafőzők kiállítása is. Versecz és 
vidékének rohamosan fejlődő szőlőművelése valóban 
dicséretre méltó; külömben ennek köszönheti maga 
a város is fejlődését. Borokat kiállítottak: Fierz Ernő, 
Hausen Károly, Hemberger Bálint verseczi Kurátso- 1 
nyi Kamii lő gróf (Laudontanya), Besser László és j 
Babr Róbert (Teiues-Kutas-Kudricz ) Löbb Adolf 
kakovai pálinkafőző szeszei és Török József temes- 
kutasi gyógyszerész pálinkái és borai is kiválóak.

Az országszerte ismert „Hungária“ műtrágya- 
gyárnak is ebben a csarnokban van a kiállítása.

Salgó Izsó (Budapest) kiállított néhány „Rapid“ 
kézi jég előállító gépet, egy-egynek az ára 200 korona, 
mely lyel öt perez alatt jeget lehet készíteni. Az udva­
rias kiállító szívesen kinálgatja a nézőket egy-egy 
pohár jeges vízzel.

Óriási sok kisbirtokos gazdálkodó is kiállította I 
terményeit, kiknek nevének elsorolása igen bajos ! 
dolog volna Figyelemre és elismerésre méltó ez is.

E csarnok körül foglal helyet a verseczi mező- 
gazdasági egyesületének kiállítása is t. i. csupa élő­
világot és terményt ültetett oda.

*

A házi-ipar csarnok külsejére nézve igen egy­
szerű. Benne van a Singer-féle varrógépgyár temes­
vári fiókjának a kiállítása. Huszonkileucz gépet mu­
tatnak be, melyek folytonos, villamosság által hajtott, 
üzemben vaunak. Mindegyik más más munka elké­

szítésére alkalmas. A gyár nehány alkalmazottja a 
közönség szemeláttára dolgozik.

Temérdek sok és szebbnél szebb, gyönyörűbbnél 
gyönyöi iibb kézi munka van kiállítva. Minden el­
gondolható fajta ágynemű, fehérruha nemű, nszt.al- 
teritók, dis/.páruák, kerbfaragvány munkák sat. sat. 
Különös--!) nagy szerep-t játszik a kézimunkák közt 
az u. u. pointlaise. Én azonban csak kettőt említek 
meg u. m. Oberskirch Erz-óbet, ki egyébként közön­
séges parasztasszony, remekszép misemondó ruháját 
és Lina Mátyásné úrnő (Jasonova) roppant nagy 
hímezett szőnyegét, mely gyönyörű és nagy türelmet 
s szorgalmat igénylő munka.

Két falunak, Nagy-Zsámnak és Nénn-t-Sztaniorá- 
nak is vau kiállítása. E két csarnokban az odavaló 
iparosok és mezőgazdák állították ki munká|ok ter­
mékeit. Mindenesetre dicséretre méltó e két. derék 
község törekvése. A kiállított dolgok nemcsak, hogy 
kielégítik várakozásunkat, hanem azt jóval felül is 
múljak.

*
A kiállítási csarnokokon kívül is vannak ki­

állított tárgyak melyeket nagyjából itt, elsorolok:
Novotny Autal temesvári haraugöntő kél kisebb 

és i-gv unwohl) harangot ál'ilo'.t ki. Külsőre nézve

A szó szoros értelmébe Vett. kiállítás leírásává 
most végeztem. A kiállítás terén még van több olyan 
csarnok illetve sátor, melyekben külömböző emlék­
tárgyakat árulnak.

Zoffmanu Sándor borkóstoló pnvillona a kiállítás 
területén levő épületek közt a legczifrább. Itt szokták 
a kiállításában elfáradt nézők fáradt tagjaikat kipi­
henni és szomjúságokat csillapítani.

Lövenstein Józsefnek és Hadi Mátyásnak vau 
emléktárgy bazárja. Azonkívül vari meg olt dohány- 
tőzsdo és mézeskalácsos.

*

A ki csak megnézte a kiállítást nem bánta meg. 
Bátran ajánlom mindenkinek, hogy tekintse meg. 
Mindenesetre egy kedves emlékkel gazdagodik meg.

Legezclszei übb reggel átmenni és este visszatérni, 
mert egy nap miiig elég a megtekintésre.

í z i íí id: K.
— Kossuth emlék-ünnepely. Közéig a világtörté­

nelmi nevezetességű nagy nap, melyen úr, koldus, 
gazdag avagy szegény egyaránt kívánja kivenni részét 
a legnagyobb es legszentebb nemzeti ünnepből. Az a 
magasztos érzés, mely Magyarország ujjáteremtőjének,
népe—l'elszabadilójáiiftk-—az'"űrökéntlékü nagy liazíttr
Kossuth Lajos születésének századik évfordulója 
alkalmából megdobbantja minden igaz magyar ember- 

I nek szivét, végvárosunkban, Pancsován sem marad- 
I hatott hatás nélkül. A mi lelkűnkben is kinyílnak a 

hódolatnak, a tiszteletnek és a hálás kegyeletnek her- 
vadhatlan virágai, hogy belülök koszorút kötve áldo­
zunk bár szerény de méltó ünnepély keretében a nagy 
Hazafi és Honmentő emlékének. Városunkban a „Pa n- 
c s o v a i T á r s a s lt ö r“ rendez kegyele les emlék- 
ünnepélyt szept. 19-én a d. c. 11 órakor a városháza 
nagytermében.

Az ünnepély programmja a következő:
1. D. e. 11 órakor istenitisztelet az ág. evj tem­

plomba. 2. Hymnus, ének. 3. Ünnepi beszéd, tartja 
Dr. Radda Ignácz úr. 4. Kossuth Lajos emlékére, sza­
valja Seemaycr Károly úr. 5. Szózat, ének. 6. Este a 
színházban díszelőadás lesz.

Apponyi Vorseezeii. Apponyi Albert gr. a 
ház elnöke e hó 8 án Verseczre utazik, hogy a kiál­
lítást, megtekintse. B. Zákó Milán főispán Apponyi 
fogadására már tegnap Verseczre utazott.

— Szabadságról visszatértek. Szabó János vá­
rosi főjegyző és Lócz József rendőr alkapitány a 
bűnügyi osztály vezetője szabadságokról visszatértek 
és hivatalaik vezetését átvették.

Leköszönt. C h r i s t i á n Antal kit", közjegyző 
az állami iskolák gondnoksági elnöke utóbbi tisztségé­
ről egészségi okokból leköszönt. A leköszönt gondnok­
sági elnök több mint két évtizeden át viselte ezen 
bizalmi állást s ezen idő alatt nemcsak a magyar 
nemzeti nevelés tántorithatlan hívének, hanem ezen 
ügy szolgálatában fáradozó tanítóság lelkes barátjának 
is bizonyult. Kiváló érdemei vannak a volt községi 
iskolák államosítása körül is. Leköszönése határozot­
tan veszteség és kivánatvs volna, hogy a mérvadó 
egyének által tervbe vett lépések, melyekkel őt lemon­
dása visszavonására akarják bírni, eredményesek len­
nének.

Változás a hitoktatói karban. Brogyányi 
Kálmán minorita rendű áldozár s az alsóváros! áll. 
iskolák rom. kath. hitoktatóját a rendfőnök hason 
minőségben Aradra s helyébe S z é c s y Szende P. 
hitoktatót Pancsovára helyezte át. Az elhelyezett hit­
oktató általános tiszteletnek örvendett s távozását vá­
rosszerte sajnálják.

csinosak, hangjuk pedig igen jó.
Zoffmanu Ágost és a Verseczi téglagyár és építő 

társulat, tégláiból valami alkotmányt épített. A vörös 
színű téglák tarlósaknak látszanak-.

A magyar állam vasutak gépgyára egy cséplő 
garnitúrát állított ki. Nem szorul dicséretre.

Netikom Bálint fiai négy viharagyút állítottak 
f 1 Ezen vihara gyük valóban dicséretére válnak a 
verseczi iparnak; bátran kiállják a versenyt bármi 
más gyártmányú viharágyúkkal.

A gépcsarnok mind nagyságra, mind külsőre 
nézve a harmadik helyet foglalja el. Benne sok hazai 
gyártmányú külömböző gép szemlélésében gyönyör­
ködhettünk. Ürömmel tapasztaljuk, hogy a hazai ipar 
e téren is minő nagy lépesekben rohamosan fejlődik.

Első helyen meg kell említenem a két versec/.í 
gépgyárost, N-tikom Bálint fiait, gép és rézműárú 
gyárost, és Seiudl Gyula első verseczi gépgyárát, mely 
52 munkással dolgozik. Mind a két, gyár, a cséplő­
gép-két kivéve, úgyszólván az összes gépeket a lója 
elő. Gépeik kiválóak és nagy gépgyárakéval ver­
senyeznek.

Kiállítottak még gépeket. Frommer Testvérek 
(Budapest) Zickmund és társa (Újvidék) Weisz és 
társa (Budapest) Zwarg és Ringeisi-n mérleggyár 
(Bpesl.) 8label és Lentnr (Bpest) és végre elismerést 
érdemel Fuchs és Schlichter tejgazdasági gépek és 
e-zközük gyára. A gépik mind kiválók.

Külön sátrakban is li ly, zte el néhány gépgyár 
gyártmányát. Löw Alfréd oki. gépész mérnök felü­
gyelete a'att, kiállította a Ganz f-L- gépgyár „Meteor“ 
takarmány daráló gépét, és „Perplex“ kukoric/.a mal­
mát, melyet egy kitűnő Banki-féle benzin motor hajt,.

Mc. Cormick Hlawesting Machine Company7 
bpesti gépgyára kiállította hires aratógépeit,

*
Kalmár Zs. utóda hódmezővásárhelyi gabona 

rost,agyára kiállított egy jókora sátorra való hires 
„Kalmár“ rostát.

*
Clayton és Sliuttleworth gépgyára is kiállított 

gazdasági gépeket. S/.ép kivitelűek és jutányos árúak

Ügy látszik, hogy mindent meg­
tettek és semmit sem hagytak el. Azok 
közül, kik este az Eremitageban vacso­
ráztak, némelyik már hiányzott. Köztük 
Vaszili is. — Most már igazán végét 
kellett vetni, mivel a hajnal már pir- 
kadni kezdett.

Strelnánál az egyik külőuszobában 
ültek még: Iván az ablak mellett a szó- 
ián, mellette a bácsika, a szoba ellenkező 
végén egy asztal mellett Popow és Ta- 
piscsew. Két nő is volt itt. Ivánnal 
szemben, pezsgős pohárral a kezében 
állott a „kis Mariska“ egyszerűen sima, 
liátraieló fésült, gyönyörű fekete hajjal, 
világosszürke kivágott ruhában.

Tapiscsew mellett az asztalnál egy 
orosz kardalosnő ült, ibolyaszinti ruhá­
ban, kövér és pirosított, nyakán és mel­
lén mélyen megmeztoleuitve. Tapiscsew 
nagyon be volt rúgva. Az énekesnő vál­
lára borult és mondott neki valamit; 
mellé undorítóan mosolygott.

Popow az asztalhoz támaszkodva ült 
és gondolkozva ivott pezsgős poharából, 
bár nagyon sokat ivott, még mindig 
józannak látszott. Balkezében egy asz­
talkendőt, gyűrt és mozdulatlanul maga 
elé bámult.

A bácsika kényelmesen elhelyezke­
dett a szófán, és mosolyogva kacsintott 
az oldalvást álló Mariskái a. Meggondolva 
és tervvel ti/,te dolgát.

És a lány úgy látszik mindennel, 
tubájával, viselkedésével és beszédjével 
is igen nagyon lát adózóit, mert kedvé­
ben akart járni.

Iván hallgatott Mariskám és rá né­
zett. Arcza szomorú és komoly volt. Már 
felkészülődött, hogy hazautazzék, de ezen 
kis nő felköltötte érdeklődését; vele be­
szélni, neki tanácsot adni és rajta, segí­
teni akart, de hogy miképen, ezzel nem 
volt tisztában.

Ezért, maradt rnég mindig itt és nem 
tudta magát rászánni, hogy a helyiséget 
ott hag'Xj-t.

„Épp -n ezt szeretem, ezt az életet 
szerettein még“ mondta Mariska, kis, 
sovány kezével inive és csípőjében haj­
longva, „meg kell halnunk mindnyájunk­
nak, és ez az élet legalább vig, mindig 
pezsgő — látja ?“

Kiitta poharát és az asztalra tette.
„Úgy, úgy,“ mondta a bácsika ter­

mészetellenesen hangosan nevetve, „mi 
bajod nm Mariska?“

Igazán egészen sajátságosán élénk 
volt. L lkes szeme azzal az éles rajzó latú 
vonallal alatta és hosszú szempillái fé­
nyesen és nyugtalanul ide oda mozogtak.

„Oh semmi! Mindig ilyen vagyok 
éli. Es én ön engem?“ fordult Ivánhoz.

„Mit? az ön dévaj kedvét? Nem, ezt 
nem értem“, mondta Iván egész komo­
lyan, egyenesen semóbe nézve, „ön ma- 

I gát csal,a meg,“
A bácsika ekközbeu felkelt a szófáról 

és észrevétlenül elhagyta a szobát. Meg 
volt győződve, hogy terve sikerülni fog 
és megelégedetten mosolygott.

Tapiscsew társul kodóuöjé vei iietn- 
I sokára követte.

„Hallja“, kezdte Mariska a társal­
gást, látszólag őszintén és meleg érzéssel, 
„ön olyan jó“, nos mondja meg, hogy 
éljek, mit tegyek, hogy ezen élettől meg­
szabaduljak? Mondja meg, látom, hogy 
önnek fájdalmat okozok.“ Ezalatt a bá­
csika helyére ül'.

Iván feléje fordult.
Ebben a pillanatban igazán részvét- 

kellőnek tűnt neki. Mindamellett, hogy 
jól lat.ta töltetesei, mégis erezte, hogy 
ezen hazugság mögött az igazság egy 
parányi szeme rejtőzik.

Ismét rájött ekkor előbbi tapaszta­
latára, hogy az ilyen Mariska fajta nők. 
helyzetők és óletők következtében an­
nyira összezavarják a fogalmakat, hogy 
már magok sem tudjak már megkülöm- 
böztetni, hol szűnik meg az igazság s 
hol kezdődik a hazugság.

Egyszer úgylátszik, mintha meg­
bánnák eddigi élőtöket, máskor csúfolják 
és cziuikusau szemtelenek lesznek, majd 
sírnak, majd nevetnek, majd részvétet 
keltenek bennünk, majd undovitóak.

„Hiszen jói tudja mit kell lennie,“ 
felelte Iván, mintha tanítaná. „Még kell 
változtatnia eletet, felhagynia foglalko­
zásával és semmi többet.“

„Felhagyni?“ ismételte csodálkozva 
és gyermekdeden, mintha erre nem is 
gondolt volna.

Iván nem vette észre, hogy Popow 
is elhagyta a szobái, és csak most jött | 
iá, midőn körülnézett, hogy egyedül vau 
Mariskával. Mivel azomban Popow so­
hasem szokott nélküle -sohasem menni,

meg volt győződve, hogy nemsokára 
visszajön.

A bácsika viselkedése feltűnt neki 
es sötét összeesküvést, sejtett maga ellen, 
ha egyáltalában gondolt is ilyen alávaló 
dologra.

„Néha annyira ónom magam“, foly­
tatta közben idegesen Mariska, mialatt 
kezét megfogta és kissé megszorította. 
„Nem is hiszi túlin, de én néha sírok is 
otthon; Lisavetlm Petrownáuál — Li- 
zocskáuál lakom, vele együtt — kérdezze 
meg őt. . . Iszik még ?“

Iván lussaii kiszabadította kezét 
Mariskáéból.

„A szerencsétlen“, gondolta — „még 
van benne valami jó is, biztosan — még 
olyan fiatal ...ott lenn, mélyen a szivében 
vau elrejtve, a szép, a jó. , De melyen, 
mennyire meg vau már fojtva!“ — Min­
denekelőtt, az embert nézte benne, és 
éppen azért okozott fájdalmat szivében.

Mariska magától kezdett beszélni, 
szerencsétlen sorsáról és elmúlt tiszta 
életerői, mikor még szeplőtelen volt. 
folytatta az igazat a költöttel keverni, 
igaz és mesterkélt érzéseket mutatott.' 
Iván ekközbeu hallgatott rá és arra tö­
rekedett, hogy gondolatait kitalálja. D ■ 
nagyon is világosan látta, hogy föczólja 
ebben a pillanatban őt elcsábítani. Ma­
riska igen nagyon fáradozott, hogy neki 
tessék. Az Ígért száz rubel nem ment, ki 
a fejéből, azonfelül nagyon sürgősen kel­
lett neki, öreg auy.áuak és nővéreinek 
megígérte, hogy pénzt küld nekik, kik 
röviddel ezelőtt kérték.

(Folytatásaiéi vetkezik.)



M
— Tűzoltóink ünnepélye Nagyarányúnak ígérkez­

nek az önkéntes tűzoltó-egylet laktánya felavatása 
alkalmából szeptember 7. és 8-án rendezendő, 
ünnepségek. Verseczről, Fehértemplomról, Lúgosról 
Oráviczáról, Almásról, Franzfeldről Sztarcsováról, Or- 
lovátról, Tomasováczról, Deltáról, Mramorákról, Újvi­
dékről, Mitrovitzról és Zimonyból körülbelül 400 tűz­
oltó van bejelentve. Négy egylet zászlaja alatt, három 
pedig saját zenekara kíséretében vesz részt. A hajóval 
érkező mitroviczi, újvidéki és zimonyi tűzoltók este 
7,9 órakor fogadtattak a hajó állomásnál a helybeli tűz­
oltó zenekarával; a verseczi, lugosi, oráviczai, lugosi 
és fehértemplomi tűzoltó egyletek képviselőinek fogad­
tatása este 10 órakor, a „Pancsova-Temespart" állo­
másnál történt szinte zeneszóval és nagy közönség 
jelenlétében. Innen Kontilovics „Hungária“ szállodába 
vonultak a vendég tűzoltók, melynek kertihelyiségében 
igen kedélyes ismerkedési estély volt; az ismerkedési 
estély — melyen nem tűzoltó polgárok is igen szép 
számban részt vettek, jóval éjfél utánig tartott.

A mai, vasárnapi programm a következő: reggel 
6 órakor ébresztő; 7 órakor a kocsin érkező tűzoltók 
fogadtatása az almási, czrepajai és sztarcsovai sorom­
póknál. Ezután a tűzoltók a Weifert-féle sorház kert­
jében gyülekeznek; '/a9 órakor az uj tűzoltó-lakta­
nyába vonullak négy zenekar kíséretében 9 órakor a

----- +arktánya''ürmepélycs-beszcntelesc M its its- - Atts trim róm.
kath. plébános által.

Azután megnyitja Ger m a n n Nándor egyleti 
elnök a díszközgyűlést, — majd K a mer Já­
nos parancsnok magyar, R o t h Ferencz alparancsnolc 
német ünnepi beszédet mond. Ezt követi az 5, 10, lő, 
20, 25 és 30 évi szolgálati érmek kiosztása a pancso- 
vai önk. tűzoltók között Mat tan ov ich Adolf pol­
gármester által. Ezután a pancsovai tűzoltók disz- 
gyakorlata következik a „Trombitás“ szállodánál és 
pedig 1. a mászó-osztály gyakorlata; 2. az I-ső fecs­
kendő csapat gyakorlata : 3. a II fecskendő csapat 
gyakorlata: 4. mindkét fecskendő csapat gyakorlata; 
és 5. mindhárom csapat összgyakorlata. Befejezésül az 
az összes tűzoltók elvonulása a jelenlevő parancsnokok 
előtt. Déli 1 órakor a Weifert-féle sörház kertjében 
d í s z - e b é d lesz. Délután 4 órakor közös séta a nép- 
és lövészegyleti kertben, este 8 órakor a „P. Männer­
gesang-Verein1' dal- és tánczestélye a Weifert- 
féle sorházban, melyhez tűzoltóknak szabad a beme­
netel, nem tűzoltók 1 kor. beléptidijt fizetnek. Hétfőn 
szept. 8-án a reggeli 729 órái hajóval kirándulás 
Belgrádba. |

— Kossuth ünnepély a középiskolákban. Múlt | 
számunkban tévesen tettünk említést egy miniszteri 
rendeletről, melyben szept. 19-ike az iskolákban szün­
napnak lett elrendelve. E helyett azonban a szegedi 
tankerület hazafias főigazgatója a hatáskörébe tartozó 
középiskolák igazgatóihoz a következő követésre méltó 
rendeletét intézte :

„Folyó évi szeptember 19-én ünnepeljük ország­
szerte a magyar történelem egyik legnagyobb férfi a : 
Kossuth Lajos születésének százados évfordulóját. 
Amennyiben helyi ünnepségen kínálkozik kellő alkalom 
arra, hogy az ifjúság benne részt vehessen, ezt minden 
esetre meg kell tenni. Ahol helyi ünnep nem lesz, 
vagy az ünnep keretébe az ifjúság megjelenése nem 
illeszthető be az igazgatóság találjon módot arra, 
hogy — bár szerény iskolai körben — az ifjúság 
áldozzák hazánk nagy fia emlékének. Az intézeti épületre 
a nemzeti szinti zászlót ki kell tűzni. Nevezett napra 
szünetet engedélyezek." — Hisszük, hogy a többi de 
különösen állami iskolák hason rendelet nélkül is, 
szintén tudják, mivel tartoznak Kossuth Lajos emlékének.

— A beiratások eredménye. Az iskolai beiratások 
a múlt héten az összes iskolákban véget értek. Az 
áll. felső kereskedelmi iskolába 85, az áll. polgári fiú­
iskolába 108 tan. lett felvéve. Az alsóvárvsi áll. el. leány­
iskolában (V. tanterem) 229, a fiiu-iskolákan (V. tan­
terem) 254, a belvárosi (régi) áll. fiú- és leány-iskolába 
(10 tanterem) 559, a felsővárosi (mindkét szerb tem­
plom melletti áll. iskolákba (13 tanterem) pedig 446 
tanuló lett beírva. Az áll. főgymnasinmba és a Sztar­
csovai úti áll. el. vegyes iskolába beirottak számát 
legközelebb hozzuk.

— Panesovaiak a pozsonyi kiállításon. A pozsonyi 
11. mezőgazdasági országos kiállítás iránt városunkban 
is nagy érdeklődés mutatkozik. Értesülésünk szerint 
különösen a gazdák körében élénk mozgalom van és 
számosán, valami 70—80, csapatosan akarják megte­
kinteni a tanulságos kiállítást. E végett a város pol­
gármesteréhez is fordultak kérve, hogy szakszerű ve­
zetésről a városi tanács gondoskodjék. Hisszük, hogy 
a tanácsnak módjában lesz a gazdák kérését teljesíteni.

— A közigazgatási bizottság ülése. A város köz- 
igazgatási bizottsága szeptember 10-én d. u. 7»4 órakor 
tartja rendes havi ülését.

— Ösztöndíjas kerestetik. A város által a temes­
vári fa- és fémipariskolánál rendszeresített 400 koronás 
ösztöndíjat a közgyűlés Pckovicsnak adományozta. Ez 
azonban most nem fogadja el, miért is az ösztöndíj 
ért a városi tanácshoz lehet folyamodni.

— A mi lapunk. Magyarország összes iparosainak 
érdekeit szolgáló heti közlöny s az ipartestületek hiva­
talos lapja megküldetik mindenkinek, a ki beküldi 
czimét „A mi lapunk“ kiadóhivatalának Szegedre.

— Orvosi körökben már rég ismert, tény, hogy a 
Ferencz József keserű viz valamennyi hasonló 
vizet, tartós hashajtó hatása és említésre méltó kel­
lemes izénél fogva, már kis adagban is tetemesen 
felülmúlja. Kérjünk határozottan Ferencz József 
keserüvizet.

— Mama kérem fáj a fejem, mondja sok iskolás 
gyermek, de különösen sápkóros és fejlődésben vissza­
maradt leányok, panaszkodnak. Ezen Ljfa ások oka 
nagyobbára, vérszegénység gyengeség, fáradság és 
kimerültség Legegyszerűbben az egé-z szervezetnek 
energikus erősítése által hárít hatók el, mit leguzel- 
szerilbben a So ma foséval érünk el. Mint könnyen 
emészthető legtöméiiyebb felién:vokészilmény, a szer­
vezetnek kis adagokban is szolgáltatja a test fel­
építéséhez szükséges tápanyagot, növeli az étvágyat, 
elősegíti az emésztést, és már rövid használat, után, 
bámulatra méltó súly szaporulatot eredményez. Miután 
a Soma tose iz és szagtól ment és majdnem teljesen 
oldódó, kávéhoz, tejhez vagy leveshez keverve, a 
be égnék tudtán kívül is adható, A Somatose szám­
talan esetben oly kiválóan bevált, hogy vérszegény 
és gyengélkedő gyermekeknél rendszeres alkalmazást 
nyerjen.

Nemzeti színészet.
P an csóva szept. G.

A nDélvidéki szinkerület“ igazgatója P öld esi 
Sándor és társulata csütörtökön érkezett Orsováról 
városunkba és pénteken kezdte meg előadásait.

A bem utáló előadás sikere teljes biztosítékot 
nyujt;-hogy—a-válogatott:tnűsoníal< bemairatfBTa kerülő' 
összes újdonságai és darabjai hasonló művészi szín­
vonalon maradnak. A jeles művészi erőkből álló tár­
sulat lelkiismeretes fáradozása bizonyára dicsőséget 
szerez a magyar színművészeinek, vagyis kivívja majd 
az erkölcsi sikert. Erinek ellenében azonban el­
várható városunk hazafias társadalmától, hogy a tá­
mogatást valóban megérdemlő magyar színtársulatot 
a legmesszebb menő pártolásban részesítse.

N y i I 11 é í' *)
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Gyomorégés, felfúvódás, felböfdgés,
ÍímÍ'iÍsk többnyin; megzavart gyomor- és 
IljiaJdSy bólműküdés következményei,

OVÍÍe wiviUlft<rjk m,,,> bajokat semmiesetre sem 
11 Uh >/'l>Ut»UUndÍ5, Hzaba,i tigy«.imen kívül hagyni, 

úlnmtluneúir •«<“» ajánlatos ennek elkerülésé- 
itltlldlldlIMg, vagy ,Ileg»z(jntctéstíre Ke

iilíiiiLímfi ii'invjK bitsrlii „Tempóiforrást“ inni, HIOIlKtllU IldllVIS, mulvvt e”,t ,fajok ellen az or!
vosok is általánosan rendelnek. Koliitsclii „Styria 
forrás" erősebb, ez azonban csak időszakonkénti 
ivásra alkalmas.

Raktár Magyarország
Hoffmann Józsefnél, Budapest, Báthory ut. 8

*) tizen rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a 
szerkesztőség. 20—20

ÜT 111 R DETÉ fS Hl Ii.lMH

Búcsú-szó.
Közepes látogatás mellett mutatkozott be F ö 1- 

desi színtársulata pénteken este. Színre került Millö­
cker vig operettéje a. „boszorkányvár. Az összjáték 
kifogástalan, a karok összhangja pedig meglepő jó 
volt. Az magánszereplők közül elsősorban L é v a y 
Margitról (Verus) és Bérezik Margitról (Coralie) a tár­
sulat két primadunájáról kell megemlékezünk. Mind­
ketten úgy játékukkal mint különösen művészi éne­
kükkel zajos elismerést aradiak és egy csapásra a 
közönség kedvenczei lettek. Jó volt Szillasy Juliska 
Marosa kis szerepében. A férfi szereplők közül Szabó 
Pál (Józsi, csordás) szép tenorjával és Viola József 
(András, bojtár) kellemes baritonjával, értek el teljes 
sikert. Játékuk kifogástalan volt. Ma das Pista (gr. 
Kányavári) kitünően játszott. Az összes többi szereplők 
kifogástalan játékukkal csak emelték az est sikerét. A 
zenekar néhol erős volt.

A jövő liét műsor«.
Vasárnap, szept. 7-én.

Délután, 1 4<i4 órakor féllielvárakkal :
A falu rossza.

fis'e 8 órakor:
A mit, az Erdő mesél.

Hétfőn, szept. 8-án.
Délután ';a4 órakor fé.lielyárakkal :

Bah szem Jankó.
fiste 8 órakor :

Ócska,v I) vigad áros.
Kod ti, szept. í) én :

A halni.
Szerda, szept. 10-én:

A tartalékos férj.
Csütörtök, szept, 11 én ;

Czigánj báró.
Péntek, szept. 12-én:

A hállókocsik ellenőre.

Jó barátjainak és jó ismerőseinek elköltözése 
alkalmával ez utón is szívélyes istenhozzádot mond 

Pancsova, 1902. szept. 4-én.
Fodor József

posta és táv. felügyelő

1-3174. szám 
1ÍM2. tlkvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A pancsovai kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság az előterjesztett kérelem folytán Vekeczki 
Arsza jarkováczi lakos javára 500 kor. tőke ennek
1901. évi július hó 24-tól járó 5°/0 kamata, 271 kor. 
45 fill, eddigi jelenlegi s a még felmerülendő költségek 
kielégítése végett a;. 1881 : évi 60. t.-cz. 144. §-a 
alapján s 146 §-a 156 §-a értelmében Jovauov Dusán 
és Andrea ádósok kk. Jovauov János társtulajdonos 
jarkováczi lakosok ellen a Járkovácz községben és a 
239. sz. tkvben foglalt: 1) 228 sz. száraz maion és 
hisz. nélküli 100 Q-öl kertre 609 kor. becsárbau az 
árverést elrendeli s azt valamint a megállapított fel­
tételeket ezennel közhírré teszi.

A nyilvános árverés Járkovácz községházában
1902. évi szeptember hó 20. napján d. e. 1) órakor 
fog megtartatni a következő úgy a tlkvi hivatalban 
mint Járkovácz községben kifüggesztett s meg­
tekinthető feltételek mellett.

1. Kikiáltási ár a becsár.
2. Ezen árverésen a fenti ingatlan a kikiáltási 

áron alul is el fog adatni.
3. Az ái'verelni szándékozók tartoznak az ingat­

lan becsárának 10°/0-át vagyis 60 kor. 90 fill, kész­
pénzben vagy óv ad ék képes értékpapírokban a kikül­
dött kezeihez letenni, vagy az 1881: évi 60. t.-cz. 170. 
t; a értelmében a bánatpénz elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt u. a. átadni.

Pancsován, 1902. évi augustus hó 5-áu.
Szombaton, szept. 13-án :

A svihákok.
l—l Fenyigey,

k. t. albiró.

Gyümölcs és szöilő bor készítési gépek.
Gyümölcs és sztillti sajtók,

folytonosan ható kettős eme! try ti szerkezettel, és nyoeotő szabályzóval.
A munka képesség 20° 0 nagyobb mint bármely sajtónál.

Hydraulikus sajtók
sztillti és gyümölcs züzOk,

és bogyó morzsolok.
Teljesen felszerelt szüretelő készülékek.

Szöilő és gyümölcs őrlők, Aszaló készülékek gyümölcs és főzelék aszalásra, gyümölcs-vágó 
és hámozó gépek, legújabb szerkezetit szabad önműködő. „Syphoxiia“ gyümölcs és SZÖ11ŐV6SSZŐ 

permetezők, gyártatnak és szállíttatnak jótállás mellett a legjobb kivitelben

JL
M-Ujűii-rili ysm) 1 éB Tíijam

gazdasági gépgyárak, vasöntöde és gőz hámor.
II. Taborstrasse 71.

Kitüntetve 400 arany, ezüst és bronz éremmel. -»•
Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Képviselők és viszontelárusitok felvétetnek._________

FERENCZ JÓZSEF KESERŰVIZ az egyedül elismert kel­
lemes iztt természetes 

hashajtószer. ££££
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cr>85 szám. 
1902.

Vaiicsovai szolgabiróságtól.

Pályázati hirdetmény.
Homoliez községében 1902. évi szeptember 

hé 1-től 10 havi időtartamra a községi irnoki 
állás melylyol évi 800 korona fizetés jár meg­
üresedik ezen állás helyettesítés utján fog 
betöltetni.

Felhívom mindazokat kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen fel­
szerelt kérvényüket az eddigi működésűket 
igazoló bizony it ványnya I ellátva folyó évi 
szeptember hó 10 ig alól Írott hivatalhoz nyújt­
sák be mert később beérkező kéi vények fi­
gyelembe vétetni nem fognak.

I Thierry A. gyógyszerész egyedül »aiódi angol Balzsamja I
Egészségiig)! liaié-iiglliig m<‘gviz8giílva t'o j váliagyv.i

anesován 1902. évi aug. hó 27-éu.
!>»• Gryertyán Ily,

főszolgabíró.

I ICH Dl ÉN I

Az üvegek felszerelése kereskedőimi törvényileg bejegyzett mintnvédo'cm alatt áll.
Ezen Balzsam belsőleg ás külsőiéi gy így it. Es púiig: 1.) Mint 

(Midig <ttörhetetlen hatású gyógyszer a 1ü(ló és a mell minden 
betegségénél ; enyhíti a hurutot, és megszünteti a kivetést, 
csillapítja a fajdal inat okozó köhögést és meggyógyítja még a 
régebb keletű ilyfajta bajokat is. *2) H itn a kitűnő t. írok gyű la 
d isná1, r kiül tsógnél és minden torok betegségnél stb. 3.) Minden In/.at 
aliposaii elhajt. I.) Meglepő gyorsan gy -gut gyoinovgörvs ik-u, leéli cát 

■és gymi ír % tk üt* ást. 5) E y ítéli atá<u hashajtó és vévtisztitó s er,
; I is z til ja a veséket, megszünteti a hypochmulii .t és m-lan vhol i t, erősiti 
* az étvágyait és az e nés ,tó t. G.) Kitünően szóigU fogfájás; ál, od as 
fogak, száj rothad is és minden ing- és sz ijbet.egsé ;nél, megszünteti a 

, felböf »gcst, a. száj én gyomorból eredő rossz szagot. 7.) Külsőleg 
I használva mint csodál »tos gyógyszer szolgál minden sebnél, hőpőrsené.s,I szemölcs, égési sebek, el lágy ott tagok, rüh var és intéseknél,

1 23m7 sv:.
1902. tlkv.

A paucsovai lóm kath. egyházközség Alli.mnez- 
kov lMtulii és I, oil ni árverési kérvénye (522 kor. 
7(5 (ill. s jár végrehajtási ügyében.

A pHticsovai kir. tvszék mint. tlkv. lm lóság az 
előterjesztett kérelem (oly an a panesoviii róni. kiit.li. 
egyházközség javára 022 kor. 70 fill, tőke ennek 
1901. évi Januar hó I tői járó 8°/0 kamata 105 kor. 
20 till, eddigi 23 kor. 10 (ill. jelenlegi s a még fel­
merülendő költségek kielégítésé végett az 1881. évi 
00. t. ez. 141 ,4. alapján s 140. § a értelmében A fii a- 
naczkov Piiiilii, Atlianaczkov A xenlie és Zsehelyán 
Zsiva ezrepajni lakosok ellen a ozr, pajai községben 
és a czrepujai 1484 sz. tkvben foglalt.

I AHüill eulltüF tiälSäl! V."‘Ksz-iint ti a fő áj .1st, zúg ,st. sz ikg.itúe, kfiszvónyt, riilfájást stb 
mis (h.i- Si iiutzoiigdi-, Ügyeljünk mindenkor szorgosan a zöld apácza-védjegyrc, a 

A]ietliek,. ilrs mint uz itt. líöi'ázolva van. Hunisítis k ól 1-tgjohban óvakodhatunk. 
A. Iluorry in I regrada j lm egyenesen a gyárból hozatunk er deti.' helmjiiiott k irton'ni 
Misch Sauprlirunn. | helyezett 12 kis v„ry_6dnp'nüveget 4 k jronáó •(., Bosznia ás Heivz go-

_______ _______ ___ I vinaha 1 korona (10 fi lééért, hórmeiVesen sz lilitva Ausztria Magyar
orszítf bál.... ily postaállomására. Kevesebb mennyiség nem küldetik. A küldés csalt az
os.-ZOs ollóé utal tail) oz.its.i 'agy 1 eS/. ii /. e I és it-ijnMió.sa asután tísziín/.nltiM 1 i;

Miért szenved ön? !".iltov 1,iztl’s ..gy. K'ni:Uni yi* . .bárminő s-lmol, legyen az bármily regi s csaknem
gyubisra nyújt kilátást, ezen szer 

hűi iiiiiiu ö' uiii-i, legyen az bármily régi s < saki 
mindig elkerülhetők a fájdalmas és veszedelmes műtétek sőt amput icziók is, ha

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi

1) 5 d. 150 lusz. ■400 k. II o. ka koszol lóra
433 kor. 2) hrsz nélküli 800 | |-ól km lm 180 kor. 
3) 4( I szliáz és 800 | |-öl házhelyre 330 kor. a c/.re- 
pajai 1810 sz'tkvbmi foglalt. 4) I. d. 197 hisz. 1 ÜÜ 
ii. I. o. szántóra 370 kor. 5) II. d 197 hisz. I Üli h. 
1. o. szántóra 393 kor. 6) III. 197 hisz. 1000 Q-ol 1. 
o. szántóra 173 kor. 7) IV. d. 197 hrsz. 1000 Q-öl 
I. o. szántóra 172 kor. 8) 01 hrsz. 400 □-öl szollőre 
288 kor. a ezrepajui 2820 sz. tkvbmi foglalt. 9) I d. 
150 hrsz. 1 122. h.’ I. o. szántóra 393 kor. 10) IV. d.
150 IsZ. h. becsárlmn 

ni főtt,
o. szántóra 347

az árveré.-1 elrendeli s azt, valamint ti 
feltételeket ezennel közhírre teszi.

A nyilvános árverés O/.répa ja községházában 
1902. évi szeptember hó 29 napján «I. e. 9 órakor 
(óg megtaltatni a következő úgy a lkvi hivatalban 
mint Czrepaja községben kifüggesztett s megtekint­
hető feltétételek mellett.

1 Kikiáltási ár a becsár.
2. If zen árverésen a fenti ingatlan a kikiáltási 

áron alul es el fog adatni.
•<. Az árverelni szándékozók tartoznak a./, ingat,- 

ián becsárának 10%-ú.t. vagyis 43 kor. 30 fii. 18 kor. 
00 fill., 33 kor. 00 kor. 37 kor. 39 kor. 30 fill. 17 
kor. 30 fill. 17 kor 20 f. 28 kor. 80 f. 39 kor. 30 í 
34 kor. (0 (ill. készpénzben vagy óvadékképos érték- 
papnők ban a kiküldött kezeihez, letenni vagy az 1881. 
évi 00. t.-cz. 1 (0 §-a értelmében a bánatpénz előleg,.s 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elisinerv mi y I, 
u a. átadni.

Pancsován, 1902. évi Julius hó 15-én.
Medzili ríKlszky,

le, t. Ili ró.

C százlevelű rózsa (ceníifolia) kenőcsét
használjuk, mely rendkívüli szivóerövel bir, sa stib k gyógyi^.á^áb i 1 é a fájd tlom csillapításában eddig* u t ó 1 é r íi o t e ti 9 nű l 11 A valódi százlevelű e >zsa c. intifolia) kenőcs használ- 
liuio ; gycnnekágy.aso kn ál jelentkező inellgyuladiisu.il, a t-*jfo'y is o'vekedé.sénél, mollkcinónyedéstiél, 
oeháncz'iál, mindennemű régi hajaknál, lel repedezett lábak és lábszár iknál, sebeknél, sófolyásnál, dagadt 
libáknál sőt csőn tsz imái is; iil itt-, szűrt-, lőtt-, vágóit és zúzott s -b -knél ; idegen testek, mint üveg­
es íaszilánkok, homok es sörét, tüske stb. kiszívás »iltal a ó élti olitisira; mindenféle dagan t, ki­
növés, karbunku'us, ujranövés, s ít ráknál is; njjknkuez, körömdaginat, tályog, feltört ábak, minden- n -mü égé i s.*b k, <dfagyott tagok, betegekm’d fekvéstől keletkező sebek, nyakdaganatok, vérdaga- 
natok, fiilclaganatok, es gyermekek ázott sebeinél stb. st >. Széf vilid•.•s csakis az összeg előrenf il ványo- 
zása útin t irtéfiik. 2 tégely ára portóval, szállít »búé lel és csórna goi ássál egy iif •. ;i korona Ö0 li I lér. Köjzónóir.ltok eredeti példányokban nagy s zámban állanak kózbat -kiütésre. Óva 
intem .-ez erdekludőket hatástalan ham isit--ányok megvételétől és kérem szigorúan ügyel ni arra, hogy 
minden tégelyen a „Scliutzong l-Apotheke dós Thierry (Adolf) LIMITED in Pregrada1 
ezégnek kell beégetve lenni.

Ezen két, gyógy hatás ában felíilmu hatatlan szer nincs soha a ávete a megróni ásnak, sőt ellen­
ke öleg, minél re .ibb, annál érték- sobb, és hat isosabb ; nem szenvednek sem a hidegség cm a forró­
ság hehatasa alatt, ennélfogva bármi y évszakban szétküldhet ők. Ezen két szer in ijdnem mindig, 
javulást es segélyt eredményez, legalább is az or/oh segélyének igénybevételéig. Természetesen mellőzni 
kell mind g más, hamisított szernek, vagy ilyenfajta oksz-ir ajá dőlt ért ik-és hatámélküli úgynevezett 
pótszernek használatát, - mélyekért • sak czéltabuiul, d > *juk ki a pénzt, - liánéin maradjunk meg 
mindig e (in két, régóta bevált, olcsó és megbízható szer iiasznilatiu.il, melyeknek mint telyesen ártal­
matlan, világszerte ismeretes s-ereknek, minden családnál b rni -ly esh -tőségek előfordul mán il kész- 
letben kellene lenniük. A hol ezen szerek ii-ni volnának kaphatók a fent leirt, valódis igot bizonyító 
ved.jegygyel ellát a, onnét lege.zélszerübb direkt rendelni a következő ezimzéssel :

Ah Ap<.(,heker Thiorry (Adolf) LIMITED Scliutzengol-Apotliokc in Prcgriulii 
bei Koliitscli-Saiioi'bruiiii.

Küzpon i raktár Riiilaprati'll TDrök .1. gyógyazm'tírASan, Z.lgrllihan Mittalliacli S. gyógyszeltArában 
•őü—-4 és liécslien Hrady C. gyógyszertárában.

í-i

'(» -O VX ii ina i rmlva«.

lí > liesiczai lemezek,

Van szerencsénk ezennel jelenteni, hogy 
gyártmányaink egy hatóságilag bejegyzelt, 
minőségi koroua-inrkas vég jegy gyei van­
nak ellátva, a minek szives figyelembe vé- 
telét kérjük. Szili), oszt.-iiiagy. álhiiimisut- 
tar.sasiig iiingynr bányái, Inilái és uradal­
mainak igazgatósága. .,
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Ía? -''' I xV^>n Somatose
.-„gxív^GEsfffliíhjBchüUr;

iS

ein aus Fleisch her^eslelllesj
gcrveh-UTuf geschmacklos»

NÄHRMITTEL
jpn,} ln Pulverform.

f von riucimotiEiT zu schützen .' I.

%
'&

%

Farbenfabriken vorm. Frledr. Bayer & Co, Elberfeld.

SOMATOSE
húsból készült és ennek tápanya• 
gát tartalmazó ízetlen, könnyen 
oldódó Albumose készítmény a Leg­

kiválóbb

erositő-szev
gyenge es a táplálkozásban elma­
radóitoknak, ideg-, mell- és gyo­
morbetegeknek, betegágyasoknak, 
angol kórban ezenvedo gyerme­
keknek, üdülőknek, nemkülönben

Vas-Somatose
alakjában a

sáp kórosoknak
tesz ajánlva az orvosok által. 

Vas-Somatose nem egyéb &>h szer­
ves összetételű vasat, a milyi < alak­
ban a vas az emberi testben van 

jelen, tartalmazó Somatose. 
Bomatoee rendkívül gerjesstl 

as étvágyat.
Raktáron von az összes gyógyszer" 
tárakban és gyógy anyag keres ke* 

désekben. f
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EREDETI
Singer varrógépek családi használatra

08

Vilagkiállilas Pálisban 1900; 
,,G/amJ Prix ‘ 

Legmagasabh kitüntetés.

miiwlvii !tyií. (iÍMÍ »y-.ilk szdii,

. . , S'"!!el Cl van'"S(!l”>i viInglmilUet kitűnő i. inöséglüdick óa kiviílő nzolgilllatiisi
képességüknek k,w. p.l.et.k, a mik mindenkor kitüntet,ők ős, J gyártmányait 

Ingyenes ok tiltás n divatos műliimzós minden fajában.
Minden nagyságban, elektromotorok varrógép üzem számára.

.Sin«: <« r « o. v si I- r ó a é p rósz v.-t sí r s.

I cniCNvar, lliiiiyiKly-niezii 10. szám.

Tiizvéddnii liiáHitás llcrlinl.cn 11)01:
Arany erem. 

Legmagasabb díj.

tanfoiyaurank je,en,eg 1 ~
Nyom. Wittigschlager C.-nál Pancsován
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